TABELUL DE CONCORDAŢĂ nr. 1
La poiectul hotărârii Guvernului cu privire la aprobarea Regulilor privind comercializarea ouălor pentru consum uman
	1.
	Titlul actului Uniunii Europene, inclusiv cele mai recente amendamente incluse 
Regulamentul delegat (UE) 2023/2465 al Comisiei din 17 august 2023 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește standardele de comercializare aplicabile ouălor și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 589/2008 al Comisiei 
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	Articolul 1 Obiect
Prezentul regulament completează Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 cu norme privind standardele de comercializare aplicabile ouălor de găini din specia Gallus gallus, cu excepţia ouălor pentru incubaţie, în special în ceea ce priveşte:
(a) criteriile de clasificare;

	GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA
HOTĂRÂRE nr. ______
din___________________2025
Chişinău
cu privire la aprobarea Regulilor  privind comercializarea ouălor pentru consum uman
1. Prezentele reguli se aplică comercializării ouălor de găini din specia Gallus gallus, în special în ceea ce priveşte:
1.1 criteriile de clasificare;

2. Prezentele reguli nu se aplică comercializării ouălor de incubație de găini din specia Gallus gallus.

	compatibil
	

	(b) conservarea şi manipularea;
	1.2 conservarea şi manipularea;

	compatibil
	

	(c) cerinţele privind marcarea şi ambalarea;
	1.3 cerinţele privind marcarea şi ambalarea;


	compatibil
	

	(d) utilizarea menţiunilor rezervate facultative;
	1.4 utilizarea menţiunilor rezervate facultative;

	compatibil
	

	(e) nivelurile de toleranţă;

	1.5 nivelurile de toleranţă;

	compatibil
	

	(f) condiţiile pentru importuri şi exporturi.
	1.6  condiţiile pentru importuri.


	compatibil
	

	Articolul 2 Definiţii
În sensul prezentului regulament şi al Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2023/2466, se aplică definiţiile de la
articolul 2 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 852/2004 şi de la punctele 5.2, 5.3, 5.4 şi 7.3 din anexa I la
Regulamentul (CE) nr. 853/2004.
De asemenea, se aplică următoarele definiţii:
(a) „ambalaj” înseamnă un ambalaj care conţine ouă de categoria A sau B, cu excepţia ambalajelor pentru transport sau a containerelor cu ouă industriale;
	3. În sensul prezentelor reguli se aplică noțiunile de la  art. 2 din Legea nr. 296/2017 privind cerințele generale de igienă a produselor alimentare și noțiunile  de „ ou- lichid ”, „ ouă crăpate”, „centru de ambalare”, de la subpct.29.5.2-29.5.4 și „produse din ouă” de la  pct. 29.7.3 din Cerințele specifice de igienă care se aplică alimentelor de origine animală, aprobate prin Hotărârea Guvernului nr. 692/2025 și de la art. 3 din  Legea nr. 82/2024 privind controalele oficiale în domeniul agroalimentar, precum și următoarele noțiuni:
3.1 ambalaj - un ambalaj care conţine ouă de categoria A sau B, cu excepţia ambalajelor pentru transport sau a containerelor cu ouă industriale;

	compatibil
	

	(b) „vânzare de ouă în vrac” înseamnă vânzarea cu amănuntul către consumatorul final a ouălor neambalate;
	3.18 vânzare de ouă în vrac - vânzarea cu amănuntul către consumatorul final a ouălor neambalate;

	compatibil
	

	(c) „unitate de colectare” înseamnă orice unitate înregistrată în conformitate cu articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 852/2004 autorizată să colecteze ouă de la un producător în vederea livrării acestora către un centru de ambalare, către o piaţă la care accesul în calitate de cumpărători este rezervat exclusiv vânzătorilor cu ridicata ale căror unităţi sunt autorizate ca centre de ambalare sau întreprinderilor din industria alimentară sau nealimentară;
	3.17 unitate de colectare - orice unitate supusă autorizării sanitar-veterinare de către Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor (în continuare – Agenția), în conformitate  cu art. 18 din Legea  nr.221/2007 privind activitatea sanitară veterinră, să colecteze ouă de la un producător în vederea livrării acestora către un centru de ambalare, către o piaţă la care accesul în calitate de cumpărători este rezervat exclusiv vânzătorilor cu ridicata ale căror unităţi sunt autorizate ca centre de ambalare sau întreprinderilor din industria alimentară sau nealimentară
	compatibil
	

	(d) „întreprindere din industria alimentară” înseamnă orice unitate care fabrică produse din ouă destinate consumului uman, cu excepţia unităţilor de alimentaţie colectivă;
	3.6 întreprindere din industria alimentară - orice unitate care fabrică produse din ouă destinate consumului uman, cu excepţia unităţilor de alimentație publică;

	compatibil
	

	(e) „întreprindere din industria nealimentară” înseamnă orice unitate care fabrică produse din ouă care nu sunt destinate consumului uman;
	3.7 întreprindere din industria nealimentară - orice unitate care fabrică produse din ouă care nu sunt destinate consumului uman;

	compatibil
	

	(f) „unităţi de alimentaţie colectivă” înseamnă unităţile menţionate la articolul 2 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011;

	3.16 unităţi de alimentație publică - unităţile menţionate la art. 2 aliniatul cincizeci și trei din Legea nr. 279/2017 privind informarea consumatorului cu privire la produsele alimentare

	compatibil
	

	(g) „ouă” înseamnă ouăle în coajă - cu excepţia ouălor sparte, incubate sau coapte - care sunt produse de găini din specia Gallus gallus şi sunt adecvate pentru consumul uman direct sau pentru prepararea de produse din ouă;
	3.13 ouă - ouăle în coajă - cu excepţia ouălor sparte, incubate sau coapte - care sunt produse de găini din specia Gallus gallus şi sunt adecvate pentru consumul uman direct sau pentru prepararea de produse din ouă;

	compatibil
	

	(h) „ouă sparte” înseamnă ouăle care prezintă defecte ale cojii şi ale membranelor, ceea ce provoacă expunerea conţinutului lor;
	3.14 ouă sparte - ouăle care prezintă defecte ale cojii şi ale membranelor, ceea ce provoacă expunerea conţinutului lor;

	compatibil
	

	(i) „ouă incubate” înseamnă ouăle începând cu momentul punerii lor la incubaţie;
	3.12 ouă incubate - ouăle începând cu momentul punerii lor la incubaţie;

	compatibil
	

	(j) „ouă industriale” înseamnă ouăle care nu sunt destinate consumului uman;
	3.10 ouă industriale - ouăle care nu sunt destinate consumului uman;

	compatibil
	

	(k) „lot” înseamnă ouăle ambalate sau în vrac, care provin din acelaşi loc de producţie sau din acelaşi centru de ambalare, situate într-un singur loc, având aceeaşi dată în care au fost ouate, aceeaşi dată a durabilităţii minimale sau aceeaşi dată de ambalare, obţinute în urma aceleiaşi metode de creştere a găinilor ouătoare şi, în cazul ouălor clasificate, incluse în aceeaşi categorie de calitate şi greutate;
	3.9 lot - ouăle ambalate sau în vrac, care provin din acelaşi loc de producţie sau din acelaşi centru de ambalare, situate într-un singur loc, având aceeaşi dată în care au fost ouate, aceeaşi dată a durabilităţii minimale sau aceeaşi dată de ambalare, obţinute în urma aceleiaşi metode de creştere a găinilor ouătoare şi, în cazul ouălor clasificate, incluse în aceeaşi categorie de calitate şi greutate;

	compatibil
	

	(l) „reambalare” înseamnă transferul fizic al ouălor în alt ambalaj sau o nouă marcare a unui ambalaj care conţine deja ouă;

	3.15 reambalare - transferul fizic al ouălor în alt ambalaj sau o nouă marcare a unui ambalaj care conţine deja ouă;

	compatibil
	

	(m) „comercializare” înseamnă deţinerea de ouă în vederea vânzării, inclusiv vânzarea, depozitarea, ambalarea, etichetarea, livrarea sau orice alt tip de transfer, gratuit sau nu;

	3.5 comercializare - deţinerea de ouă în vederea vânzării, inclusiv vânzarea, depozitarea, ambalarea, etichetarea, livrarea sau orice alt tip de transfer, gratuit sau nu;

	compatibil
	

	(n) „operator” înseamnă un producător sau orice altă persoană fizică sau morală care intervine în procesul de comercializare a ouălor;

	3.10 operator - un producător sau orice altă persoană fizică sau juridică care intervine în procesul de comercializare a ouălor;

	compatibil
	S-a folosit varianta engleză a textului din regulament, deoarece,  nu este corectă expresia „persoană morală”, această expresie  poate fi interpretată diferit. 

	(o) loc de producţie” înseamnă o unitate de creştere a găinilor ouătoare, înregistrată în conformitate cu Directiva 2002/4/CE a Comisiei (12);

	[bookmark: bookmark22]3.8 loc de producţie - o unitate de creştere a găinilor ouătoare, înregistrată în conformitate cu Regulamentul cu privire la modul de înregistrare şi evidenţă a unităţilor de creştere a găinilor ouătoare, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 942/2008.

	compatibil
	

	(p) „centru de ambalare” înseamnă un centru de ambalare în sensul Regulamentului (CE) nr. 853/2004 care este autorizat în conformitate cu articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/2466 şi unde ouăle sunt clasificate în funcţie de calitatea şi de greutatea lor;
	3.2 centru de ambalare - întreprindere supusă autorizării sanitar- veterinare, în conformitate cu art. 18 din Legea nr 221/2007 privind activitatea sanitară veterinară, pentru clasificarea ouălor şi unde ouăle sunt clasificate în funcţie de calitatea şi de greutatea lor;

	compatibil
	

	(q) „consumator final” înseamnă ultimul cumpărător al unui produs alimentar, care nu va utiliza produsul în cadrul unei operaţiuni sau al unei activităţi din sectorul alimentar;
	3.4 consumator final - ultimul cumpărător al unui produs alimentar, care nu va utiliza produsul în cadrul unei operaţiuni sau al unei activităţi din sectorul alimentar;

	
	

	(r) „codul producătorului” înseamnă numărul distinctiv al locului de producţie în conformitate cu punctul 2 din anexa la Directiva 2002/4/CE.

	3.3 codul producătorului - înseamnă numărul distinctiv al locului de producţie în conformitate cu pct.3  din Regulamentul cu privire la modul de înregistrare şi evidenţă a unităţilor de creştere a găinilor ouătoare, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 942/2008.

	compatibil
	

	[bookmark: bookmark23]Articolul 3
Caracteristicile de calitate ale ouălor
(1) Ouăle de categoria A prezintă următoarele caracteristici de calitate:
(a) coaja şi cuticula: de formă normală, curate şi intacte;

	Capitolul II
Clasificarea  ouălor, Caracteristicile de calitate ale ouălor și Conservarea și manipularea ouălor
8. Ouăle de categoria A prezintă următoarele caracteristici de calitate:
8.1 coaja şi cuticula trebuie să fie de formă normală, curate şi intacte;

	compatibil
	

	(b) camera de aer: înălţimea nu depăşeşte 6 mm, imobilă; cu toate acestea, pentru ouăle comercializate având menţiunea „extra”, ea nu trebuie să depăşească 4 mm;
	8.2 camera de aer trebuie să fie cu înălţimea ce nu depăşeşte 6 mm, imobilă, însă,  pentru ouăle comercializate cu menţiunea „extra”, ea nu trebuie să depăşească 4 mm;

	compatibil
	

	(c) gălbenuşul: vizibil la fasciculul de lumină doar sub formă de umbră, fără contur precis; atunci când oul este întors, gălbenuşul este uşor mobil şi revine în poziţia centrală;
	8.3 gălbenuşul trebuie să fie vizibil la fasciculul de lumină doar sub formă de umbră, fără contur precis, atunci când oul este întors, gălbenuşul este uşor mobil şi revine în poziţia centrală;

	compatibil
	

	(d)  albuşul: clar, translucid;
	8.4 albuşul trebuie să fie clar, translucid;

	compatibil
	

	(e) pată germinativă: dezvoltare imperceptibilă;

	8.5 pată germinativă trebuie să fie  în dezvoltare imperceptibilă;

	compatibil
	

	f) corpuri străine: fără corpuri străine;
	8.6 fără corpuri străine;

	compatibil
	

	9. miros străin neintenţionat: fără mirosuri străine.
	8.7 fără mirosuri străine.

	compatibil
	

	(2) Ouăle de categoria B sunt ouă care nu prezintă caracteristicile de calitate prevăzute la alineatul (1). Ouăle de categoria A care nu mai prezintă aceste caracteristici sunt declasate în categoria B. Ouăle care nu sunt marcate în termen de 10 zile de la data ouării sunt considerate ouă de categoria B.
	9. Ouăle de categoria B sunt ouă care nu prezintă caracteristicile de calitate prevăzute la pct. 7. 

	compatibil
	

	Articolul 4
[bookmark: bookmark24]Conservarea şi manipularea ouălor
(1) Ouăle de categoria A nu sunt nici spălate, nici curăţate, nici înainte, nici după clasificare, cu rezerva prevederilor de la alineatul (3).

	15. Ouăle de categoria A nu sunt nici spălate, nici curăţate, nici înainte, nici după clasificare.

	compatibil
	

	(2) Ouăle de categoria A nu sunt tratate în vederea conservării, nici nu sunt refrigerate în localuri sau instalaţii în care se menţine în mod artificial o temperatură mai mică de 5 °C. Cu toate acestea, nu sunt considerate refrigerate ouăle care au fost păstrate timp de mai puţin de 24 de ore la o temperatură mai mică de 5 °C, în timpul unei operaţiuni de transport, sau care au fost păstrate în localuri unde se practică vânzarea cu amănuntul sau în dependinţele acestora timp de maximum 72 de ore.

	17. Ouăle de categoria A nu sunt tratate în vederea conservării, nici nu sunt refrigerate în localuri sau instalaţii în care se menţine în mod artificial o temperatură mai mică de 5 °C. 
18. Nu sunt considerate refrigerate ouăle care au fost păstrate timp de mai puţin de 24 de ore la o temperatură mai mică de 5 °C, în timpul unei operaţiuni de transport, sau care au fost păstrate în localuri unde se practică vânzarea cu amănuntul sau în dependinţele acestora timp de maximum 72 de ore.
	compatibil
	

	(3) Statele membre care, la 1 iunie 2003, au autorizat spălarea ouălor în centrele de ambalare pot menţine această autorizaţie, cu condiţia ca centrele respective să se conformeze ghidurilor naţionale privind sistemul de spălare a ouălor. Ouăle spălate nu pot fi comercializate decât în statele membre care au acordat acest tip de autorizaţie.

	
	 
Norme  UE obționale  

	 În urma consultării cu Comisia UE s-a stabilit că RM nu aplică norme pentru spălarea ouălor.


	(4) Statele membre menţionate la alineatul (3) încurajează elaborarea de ghiduri naţionale de bune practici în materie de sisteme destinate spălării ouălor de către operatorii din industria alimentară, în conformitate cu articolul 8 din Regulamentul (CE) nr. 852/2004.
	
	Norme UE obționale
	

	Articolul 5
[bookmark: bookmark26]Clasificarea ouălor de categoria A în funcţie de greutate
(1) Ouăle de categoria A sunt clasificate în funcţie de greutate după cum urmează:
(a) XL - foarte mare: greutate > 73 g;

	12. Ouăle de categoria A sunt clasificate în funcţie de greutate după cum urmează:
12.1 XL - foarte mare: greutate > 73 g;

	compatibil
	

	(b) L - mare: greutate > 63 g şi < 73 g;

	12.2 L - mare: greutate > 63 g şi < 73 g;

	compatibil
	

	(c) M - mediu: greutate > 53 g şi < 63 g;

	12.3 M - mediu: greutate > 53 g şi < 63 g;

	compatibil
	

	(d) S - mic: greutate < 53 g.

	12.4 S - mic: greutate < 53 g
	
	

	(2) Categoria de greutate este indicată cu ajutorul literelor sau al menţiunilor corespunzătoare definite la alineatul (1) sau al unei combinaţii de litere şi menţiuni, completate eventual cu indicaţia tranşelor de greutate corespunzătoare.

	13. Categoria de greutate este indicată cu ajutorul literelor sau al menţiunilor corespunzătoare definite la pct. 12 sau al unei combinaţii de litere şi menţiuni, completate eventual cu indicaţia tranşelor de greutate corespunzătoare.

	compatibil
	

	(3) Prin derogare de la alineatul (1), atunci când ouăle de categoria A de calibre diferite sunt ambalate în acelaşi ambalaj, greutatea netă minimă a acestor ouă este indicată în grame, iar menţiunea „Ouă de calibre diferite” sau o menţiune echivalentă este aplicată pe partea exterioară a ambalajului.

	14. Prin derogare de la pct.12, atunci când ouăle de categoria A de calibre diferite sunt ambalate în acelaşi ambalaj, greutatea netă minimă a acestor ouă este indicată în grame, iar menţiunea „Ouă de calibre diferite” sau o menţiune echivalentă este aplicată pe partea exterioară a ambalajului.

	compatibil
	

	[bookmark: bookmark27]Articolul 6
Termene-limită aplicabile clasificării, marcării şi ambalării ouălor, precum şi marcării ambalajelor
(1) Ouăle de categoria A sunt clasificate, marcate şi ambalate în termen de 10 zile de la data ouării.

	28. Ouăle de categoria A sunt clasificate, marcate şi ambalate în termen de 10 zile de la data ouării.

	compatibil
	

	(2) Ouăle comercializate în conformitate cu articolul 12 sunt clasificate, marcate şi ambalate în termen de 4 zile de la data ouării.

	29. Ouăle comercializate  cu mențiunile „extra” sau ”extra proaspete” sunt clasificate, marcate şi ambalate în termen de 9 zile de la data ouării.

	compatibil
	În urma consultării cu Comisia UE ne s-a comunicat că termenul trebuie să fie de 9 zile.

	(3) Durata de durabilitate minimală menţionată la articolul 11 alineatul (1) litera (d) din prezentul regulament se aplică în momentul ambalării, în conformitate cu punctul 1 din anexa X la Regulamentul (UE) nr. 1169/2011.
	30. Data durabilității minime sau data limită de consum și se aplică în momentul ambalării, în conformitate cu prevederile pct. 2 din Anexa nr. 9 la Legea nr. 279/2017 privind informarea consumatorului cu privire la produsele alimentare și nu poate depăși 28 de zile din data ouatului.

	 Parțial compatibil
	S-a folosit varinata în limba engleză a Regulamentui, doarece este mai corect din punct de vedere a tehnologii de producere a ouălor. Comisia UE nu a comentat decizia de a stabili termenul de 28 de zile.

	Articolul 7
[bookmark: bookmark28]Informaţiile care figurează pe ambalajele pentru transport
(1) Fără a aduce atingere dispoziţiilor articolului 18 din Regulamentul (CE) nr. 178/2002, producătorul marchează, la locul de producţie, pe fiecare ambalaj care conţine ouă, următoarele informaţii:
(a) numele şi adresa producătorului;

	Capitolul IV
Informaţiile care figurează pe ambalajele pentru transport
33. Producătorul marchează, la locul de producţie, pe fiecare ambalaj care conţine ouă, următoarele informaţii:
33.1 numele şi adresa producătorului;
	compatibil
	

	(b) codul producătorului;
	33.2 codul producătorului;

	compatibil
	

	(c) numărul de ouă şi/sau greutatea acestora;
	33.3 numărul de ouă şi/sau greutatea acestora;

	compatibil
	

	(d) data sau perioada ouatului; 
	33.3 data sau perioada ouatului;

	compatibil
	

	(e) data expedierii.
În cazul în care centrele de ambalare sunt aprovizionate cu ouă neambalate provenite de la propriile lor unităţi de producţie, situate în aceeaşi locaţie, informaţiile pot fi înscrise pe ambalajele pentru transport la centrul de ambalare.

	33.4 data expedierii.

34. În cazul în care centrele de ambalare sunt aprovizionate cu ouă neambalate provenite de la propriile lor unităţi de producţie, situate în aceeaşi locaţie, informaţiile pot fi înscrise pe ambalajele pentru transport la centrul de ambalare.


	compatibil
	

	(2) Informaţiile menţionate la alineatul (1) trebuie să figureze pe ambalajul pentru transport şi în documentele de însoţire. Operatorul căruia îi sunt livrate ouăle păstrează o copie a acestor documente. Documentele originale sunt păstrate de centrul de ambalare care clasifică ouăle.
	35.  Informaţiile menţionate la pct.33 trebuie să figureze pe ambalajul pentru transport şi în documentele de însoţire. Operatorul căruia îi sunt livrate ouăle păstrează o copie a acestor documente. Documentele originale sunt păstrate de centrul de ambalare care clasifică ouăle.

	compatibil
	

	În situaţia în care loturile primite de către un colector sunt împărţite în scopul livrării către mai mulţi operatori, documentele de însoţire pot fi înlocuite de etichete adecvate aferente containerelor de transport, cu condiţia ca acestea din urmă să conţină informaţiile menţionate la alineatul (1).

	35 În situaţia în care loturile primite de către un colector sunt împărţite în scopul livrării către mai mulţi operatori, documentele de însoţire pot fi înlocuite de etichete adecvate aferente containerelor de transport, cu condiţia ca acestea din urmă să conţină informaţiile menţionate la pct. 33.

	compatibil
	

	(3) Informaţiile menţionate la alineatul (1) care figurează pe ambalajul pentru transport nu pot fi modificate şi continuă să figureze pe respectivul container până la preluarea ouălor în scopul clasificării, al marcării, al ambalării imediate sau al prelucrării ulterioare.
	36. Informaţiile menţionate la pct.33 care figurează pe ambalajul pentru transport nu pot fi modificate şi continuă să figureze pe respectivul container până la preluarea ouălor în scopul clasificării, al marcării, al ambalării imediate sau al prelucrării ulterioare.

	compatibil
	

	Articolul 8
[bookmark: bookmark29]Marcarea ouălor destinate livrării transfrontaliere
(1) Ouăle livrate de la un loc de producţie către o unitate de colectare, către un centru de ambalare sau către o întreprindere din industria alimentară sau nealimentară situate într-un alt stat membru trebuie marcate cu codul producătorului înainte de a părăsi locul de producţie.

	
	Norme  UE Neaplicabile
	

	(2) Un stat membru pe teritoriul căruia este situat locul de producţie poate acorda o scutire de la cerinţa prevăzută la alineatul (1) în cazul în care producătorul a semnat un contract de livrare cu un centru de ambalare situat într-un alt stat membru, care prevede marcarea în conformitate cu prezentul regulament. Această derogare este acordată numai la cererea ambilor operatori implicaţi şi cu acordul scris prealabil al statului membru în care este situat centrul de ambalare. Într-un asemenea caz, o copie a contractului de livrare însoţeşte marfa expediată.

	
	Norme  UE Neaplicabile
	

	(3) Durata minimă a contractului de livrare menţionat la alineatul (2) nu poate fi mai mică de o lună.

	
	Norme  UE Neaplicabile
	

	(4) Serviciile de inspecţie menţionate la articolul 9 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/2466, aparţinând statelor membre în cauză şi oricăror state membre de tranzit, sunt informate înainte de acordarea unei scutiri în temeiul alineatului (2) de la prezentul articol.
	
	Norme  UE Neaplicabile
	

	(5) Ouăle de categoria B comercializate într-un alt stat membru, care sunt marcate în conformitate cu partea VI punctul III subpunctul 1 al doilea paragraf din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, trebuie să poarte o indicaţie în conformitate cu articolul 9 din prezentul regulament, astfel încât să poată fi uşor diferenţiate de ouăle de categoria A.

	
	Norme  UE Neaplicabile
	

	Articolul 9
[bookmark: bookmark30]Indicaţiile care figurează pe ouăle de categoria B
Indicaţia menţionată în partea VI punctul III subpunctul 1 al doilea paragraf din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie constă într-un cerc cu diametrul de minimum 12 mm în care este înscrisă litera „B”, cu înălţimea de minimum 5 mm, sau într-un punct de culoare vizibil cu uşurinţă, cu un diametru de minimum 5 mm.
	Capitolul III
Marcarea ouălor

22. Indicaţia mențioinată la pct. 21, pe ouăle de categoria B se indică  într-un cerc cu diametrul de minimum 12 mm în care este înscrisă litera „B”, cu înălţimea de minimum 5 mm, sau într-un punct de culoare vizibil cu uşurinţă, cu un diametru de minimum 5 mm.

	compatibil
	

	Articolul 10
[bookmark: bookmark31]Marcarea ouălor livrate direct întreprinderilor din industria alimentară
(1) Sub rezerva unor dispoziţii contrare prevăzute de legislaţia sanitară, statele membre pot scuti operatorii, la cererea acestora, de la obligaţiile de marcare prevăzute în partea VI punctul III subpunctul 1 din anexa VII Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, în cazul în care ouăle sunt livrate direct de la locul de producţie către întreprinderi din industria alimentară. Responsabilitatea livrării îi revine în întregime operatorului din industria alimentară, care se angajează, în consecinţă, să utilizeze ouăle numai pentru prelucrare.
	Capitolul III
Marcarea ouălor

31. La cererea operatorului, cerințele de marcare nu se aplică în cazul în care ouăle sunt livrate direct de la locul de producție către întreprinderi din industria alimentară.

	compatibil
	

	(2) Atunci când, în cazurile menţionate la alineatul (1), ouăle sunt livrate de la un loc de producţie dintr-un stat membru către întreprinderi din industria alimentară dintr-un alt stat membru, statul membru în care este stabilit locul de producţie informează în mod corespunzător autorităţile competente ale celuilalt stat membru cu privire la acordarea derogării de la obligaţia de marcare înainte să aibă loc prima livrare.
	
	Norme UE neaplicabile
	

	(3) Statele membre pot scuti ouăle importate dintr-o ţară terţă şi livrate direct întreprinderilor din industria alimentară de obligaţia de a fi marcate, cu condiţia ca destinaţia lor finală în vederea prelucrării să fie verificată de autorităţile competente ale statului membru în cauză.
	
	Norme UE neaplicabile
	

	Articolul 11
[bookmark: bookmark32]Marcarea ambalajelor
(1) Ambalajele care conţin ouă de categoria A au înscrise pe partea exterioară, vizibile cu uşurinţă şi perfect lizibile:
(a) codurile centrelor de ambalare în care ouăle au fost ambalate şi, acolo unde este cazul, reambalate;
	Capitolul V
Marcarea ambalajelor
38.  Ambalajele care conţin ouă de categoria A au înscrise pe partea exterioară, vizibile cu uşurinţă şi perfect lizibile:
38.1 codurile centrelor de ambalare în care ouăle au fost ambalate şi, acolo unde este cazul, reambalate;

	compatibil
	

	(b) categoria de calitate; ambalajele sunt identificate prin menţiunea „categoria A” sau prin litera „A” însoţită sau nu de menţiunea „proaspete” sau „ouă proaspete”;

	38.2 categoria de calitate; ambalajele sunt identificate prin menţiunea „categoria A” sau prin litera „A” însoţită sau nu de menţiunea „proaspete” sau „ouă proaspete”;

	compatibil
	

	(c) categoria de greutate, în conformitate cu articolul 5;
	38.3 categoria de greutate, în conformitate cu pct. 12;

	compatibil
	

	(d) data durabilităţii minimale, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) litera (f) din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011;

	38.4 data durabilităţii minimale, în conformitate cu pct. 30;

	compatibil
	

	(e) menţiunea „ouă spălate” pentru ouăle spălate, în conformitate cu articolul 4 din prezentul regulament;

	38.5 mențiunea „ ouă spălate ” pentru ouăle spălate, în conformitate cu pct. 16.

	compatibil
	

	(f) ca o condiţie specială de păstrare, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) litera (g) din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011, o indicaţie prin care se recomandă consumatorilor să păstreze ouăle la frigider după cumpărarea acestora.
	38.6 ca o condiţie specială de păstrare, o indicaţie prin care se recomandă consumatorilor să păstreze ouăle la frigider după cumpărarea acestora.

	compatibil
	

	(2) Pe lângă cerinţele menţionate la alineatul (1), pe partea exterioară a ambalajelor care conţin ouă de categoria A figurează, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, o indicaţie privind metoda de creştere a găinilor ouătoare.
	39 Pe lângă cerinţele menţionate la pct. 37, pe partea exterioară a ambalajelor care conţin ouă de categoria A figurează, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, o indicaţie privind metoda de creştere a găinilor ouătoare.
	
	

	Pentru identificarea metodei de creştere a găinilor ouătoare, se folosesc numai următoarele menţiuni:
(a) pentru agricultura convenţională, termenii prevăzuţi în anexa I la prezentul regulament;

	40 Pentru identificarea metodei de creştere a găinilor ouătoare, se folosesc numai următoarele menţiuni:
40.1 .1 pentru agricultura tradițională, termenii:
40.1.2 „ Ouă de găini crescute în aer liber”;
40.1.3 „Ouă de găini crescute în hale la sol;
40.1.4 „ Ouă de găini crescute în cuști  îmbunătățite.

	compatibil
	

	(b) [bookmark: bookmark33]pentru agricultura ecologică, termenii prevăzuţi la articolul 30 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European şi al Consiliului.
	 40.2 pentru agricultura ecologică, termenii prevăzuți la art.20 alin. (1) din Legea nr. 237/2023 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice.
	compatibil
	

	Semnificaţia codului producătorului trebuie să fie explicată pe partea exterioară sau în interiorul ambalajului.
	41. Semnificația codului producătorului trebuie să fie explicată pe partea exterioară sau în interiorul ambalajului.

	compatibil
	

	(3) Dispoziţiile de la alineatul (2) se aplică fără a aduce atingere măsurilor tehnice naţionale care depăşesc cerinţele minime aplicabile sistemelor de producţie pentru diferitele metode de creştere a găinilor ouătoare stabilite în anexa II şi nu se aplică decât producătorilor din statul membru respectiv, cu condiţia ca să fie compatibile cu dreptul Uniunii.

	
	Norme UE neaplicabile 
	

	(4) Pe partea exterioară a ambalajelor care conţin ouă de categoria B trebuie să figureze, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, următoarele elemente:
(a) codul centrului de ambalare;

	42. Pe partea exterioară a ambalajelor care conţin ouă de categoria B trebuie să figureze, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, următoarele elemente:
42.1 codul centrului de ambalare;
	compatibil
	

	(b) categoria de calitate; ambalajele sunt identificate fie prin menţiunea „Categoria B”, fie prin litera „B”;

	42.2 categoria de calitate: ambalajele sunt identificate fie prin menţiunea „Categoria B”, fie prin litera „B”;

	
	

	(c) data ambalării.
	42.3 data ambalării.
	compatibil
	

	(5)  (5) În ceea ce priveşte ambalajele de ouă produse pe teritoriul lor, statele membre pot solicita lipirea etichetelor în aşa fel încât acestea să se rupă la deschiderea ambalajului.
	43. Pentru ambalajele de ouă produse pe teritoriul țării, etichetele se lipesc în aşa fel încât acestea să se rupă la deschiderea ambalajului.

	compatibil
	

	Articolul 12
[bookmark: bookmark34]Menţiuni rezervate facultative privind calitatea
(1) Menţiunile „extra” sau „extra proaspete” pot fi utilizate drept indicaţii suplimentare de calitate pe ambalajele care conţin ouă de categoria A până în a noua zi de la data ouării.

	Capitolul VI
Menţiuni rezervate facultative privind calitatea și privind hrana pentru animale, Mențiuni care trebuie afişate cu privire la vânzarea ouălor în vrac
45. Menţiunile „extra” sau „extra proaspete” pot fi utilizate drept indicaţii suplimentare de calitate pe ambalajele care conţin ouă de categoria A până în a noua zi de la data ouării.

	compatibil
	

	(2) Atunci când sunt folosite indicaţiile menţionate la alineatul (1), data ouatului şi perioada de 9 zile trebuie să figureze pe ambalaj în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil.
	46. Atunci când sunt folosite indicaţiile menţionate la pct.45, data ouatului şi perioada de 9 zile trebuie să figureze pe ambalaj în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil.

	compatibil
	

	Articolul 13
[bookmark: bookmark35]Menţiuni rezervate facultative privind furajele
Atunci când este indicat modul de nutriţie a găinilor ouătoare, se aplică următoarele cerinţe minime:
(a) menţionarea cerealelor drept componentă a furajelor nu este autorizată decât dacă cerealele constituie cel puţin 60 % din formula alimentară folosită, din care subprodusele de cereale nu reprezintă mai mult de 15 %;

	47. [bookmark: _Hlk203374618]Atunci când este indicat modul de nutriţie a găinilor ouătoare, se aplică următoarele cerinţe minime:
47.1 menţionarea cerealelor drept componentă a furajelor, se face în cazul când cerealele constituie cel puţin 60 % din rația alimentară folosită, iar subprodusele de cereale nu reprezintă mai mult de 15 %;

	compatibil
	

	(b)  (b) fără a aduce atingere proporţiei minime de 60 % menţionate la litera (a), atunci când se menţionează o cereală anume, aceasta trebuie să constituie cel puţin 30 % din formula alimentară utilizată. Atunci când sunt menţionate mai multe cereale, fiecare dintre acestea trebuie să reprezinte o proporţie de cel puţin 5 % din formula utilizată.

	47.2 fără aducere atingere proporției minime de 60 % menționate la subpct. 47.1, în cazul când se menționează o specie anume de cereale, aceasta trebuie să constituie cel puțin 30 % din rația alimentară utilizată. 
47.3 fără aducere atingere proporției minime de 60 % menționate la subpct. 47.1, în cazul când sunt menționate mai multe specii de cereale, fiecare dintre acestea trebuie să reprezinte o proporție de cel puțin 5 % din rația  alimentară utilizată.

	compatibil
	

	Articolul 14
[bookmark: bookmark37]Informaţii care trebuie afişate cu privire la vânzarea ouălor în vrac
În cazul în care ouăle sunt vândute în vrac, trebuie comunicate consumatorilor, vizibile cu uşurinţă şi perfect lizibile, următoarele informaţii:
(a) categoria de calitate;

	48. În cazul în care ouăle sunt vândute în vrac, trebuie comunicate consumatorilor, vizibile cu uşurinţă şi perfect lizibile, următoarele informaţii:
48.1  categoria de calitate;
	compatibil
	

	(b) categoria de greutate, în conformitate cu articolul 5;

	48.2 categoria de greutate, în conformitate cu pct.12;

	compatibil
	

	(c) o indicaţie a metodei de creştere a găinilor ouătoare, astfel cum este stabilită la articolul 11 alineatul (2);

	48.3 o indicaţie a metodei de creştere a găinilor ouătoare, astfel cum este stabilită la pct. 39;

	compatibil
	

	(d) o explicaţie a semnificaţiei codului producătorului;
	48.4 o explicaţie a semnificaţiei codului producătorului;

	compatibil
	

	(e) data durabilităţii minimale.
	48.5 data durabilităţii minimale.

	compatibil
	

	Articolul 15 Calitatea ambalajelor
Fără a aduce atingere cerinţelor privind împachetarea şi ambalarea produselor alimentare, stabilite în capitolul X din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 852/2004, ambalajele trebuie să fie rezistente la şocuri, uscate, curate şi în stare bună şi fabricate din materiale care să protejeze ouăle de mirosuri străine şi de riscul alterării calităţii.

	Capitolul VII
Calitatea ambalajelor, Ambalarea ouălor industriale, Reambalarea
49. Ambalajele trebuie să fie rezistente la şocuri, uscate, curate şi în stare bună şi fabricate din materiale care să protejeze ouăle de mirosuri străine şi de riscul alterării calităţii.

	compatibil
	

	Articolul 16
[bookmark: bookmark38]Ambalarea ouălor industriale
Ouăle industriale sunt comercializate în recipiente prevăzute cu o banderolă sau o etichetă roşie.
Pe banderola sau dispozitivul de etichetare figurează:
(a) numele şi adresa operatorului căruia îi sunt destinate ouăle;

	50. Ouăle industriale sunt comercializate în recipiente prevăzute cu o banderolă sau o etichetă roşie.
51. Pe banderola sau dispozitivul de etichetare figurează:
51.1 numele şi adresa operatorului căruia îi sunt destinate ouăle;

	compatibil
	

	(b) numele şi adresa operatorului care expediază ouăle;

	51.2 numele şi adresa operatorului care expediază ouăle;
 
	compatibil
	

	(c) menţiunea „ouă industriale” cu litere majuscule de 2 cm înălţime, precum şi cuvintele „impropriu pentru consumul uman” cu litere cu înălţimea minimă de 8 mm.
	51.3 menţiunea „ouă industriale” cu litere majuscule de 2 cm înălţime, precum şi cuvintele „impropriu pentru consumul uman” cu litere cu înălţimea minimă de 8 mm.

	compatibil
	

	Articolul 17 Reambalarea
Ouăle de categoria A care au fost ambalate nu pot fi reambalate decât de centrele de ambalare. Ouăle din fiecare ambalaj trebuie să provină dintr-un singur lot.

	52. Ouăle de categoria A care au fost ambalate nu pot fi reambalate decât de centrele de ambalare. Ouăle din fiecare ambalaj trebuie să provină dintr-un singur lot.

	compatibil
	

	Articolul 18
[bookmark: bookmark39]Toleranţa pentru defectele de calitate
(1) Cu ocazia efectuării controlului unor loturi de ouă de categoria A, se admit următoarele marje de toleranţă:
(a) la centrul de ambalare, chiar înainte de expediere: 5 % din ouă prezintă defecte de calitate;

	Capitolul  IX
Admiterea marjelor de toleranță pentru defectele de calitate, pentru greutatea ouălor și pentru marcarea ouălor

66. Cu ocazia efectuării controlului unor loturi de ouă de categoria A, se admit următoarele marje de toleranţă:
66.1 la centrul de ambalare, chiar înainte de expediere: 5 % din ouă prezintă defecte de calitate;

	compatibil
	

	(b) în celelalte etape de comercializare: 7 % din ouă prezintă defecte de calitate.
	66.2 în celelalte etape de comercializare: 7 % din ouă prezintă defecte de calitate.

	compatibil
	

	(2) Pentru ouăle comercializate cu menţiunile „extra” sau „extra proaspete”, nu se admite nicio marjă de toleranţă pentru înălţimea camerei de aer la momentul ambalării sau al importului.

	67. Pentru ouăle comercializate cu menţiunile „extra” sau „extra proaspete”, nu se admite nicio marjă de toleranţă pentru înălţimea camerei de aer la momentul ambalării sau al importului.

	compatibil
	

	(3) Procentele menţionate la alineatul (1) se dublează atunci când lotul controlat conţine mai puţin de 180 de ouă.

	68. Marjele de toleranță menţionate la pct. 66 se dublează atunci când lotul controlat conţine mai puţin de 180 de ouă.

	compatibil
	

	Articolul 19
[bookmark: bookmark40]Toleranţa pentru greutatea ouălor
(1) Cu excepţia cazului prevăzut la articolul 5 alineatul (3), la controlarea loturilor de ouă de categoria A se admite o marjă de toleranţă în ceea ce priveşte greutatea unitară a ouălor. Astfel de loturi pot conţine cel mult 10 % ouă din categoriile de greutate apropiate de cea marcată pe ambalaj, dar nu mai mult de 5 % din categoria de greutate imediat inferioară.

	69. Cu excepţia cazului prevăzut la pct. 14, la verificarea loturilor de ouă de categoria A se admite o marjă de toleranţă în ceea ce priveşte greutatea unitară a ouălor. Astfel de loturi pot conţine cel mult 10 % ouă din categoriile de greutate apropiate de cea marcată pe ambalaj, dar nu mai mult de 5 % din categoria de greutate imediat inferioară.

	compatibil
	

	(2) Procentele menţionate la alineatul (1) se dublează atunci când lotul controlat conţine mai puţin de 180 de ouă.

	70. Marjele de toleranță menţionate la pct. 69 se dublează atunci când lotul controlat conţine mai puţin de 180 de ouă.

	compatibil
	

	[bookmark: bookmark41]Articolul 20
Toleranţa pentru marcarea ouălor
La controlul loturilor şi al ambalajelor, se admite o marjă de toleranţă de 20 % ouă purtând marcaje ilizibile.

	71. La verificarea loturilor şi al ambalajelor, se admite o marjă de toleranţă de 20 % ouă purtând marcaje ilizibile.

	compatibil
	

	Articolul 21
[bookmark: bookmark42]Ouăle destinate exportului către ţări terţe
Ouăle ambalate şi destinate exportului către ţări terţe pot fi conforme cu alte cerinţe decât cele prevăzute în partea VI din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 şi în prezentul regulament, în ceea ce priveşte calitatea, marcarea şi etichetarea sau cu cerinţe suplimentare.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	Articolul 22
[bookmark: bookmark43]Ouăle importate
(1) Comisia efectuează o evaluare a standardelor de comercializare care se aplică ouălor în ţările terţe exportatoare la cererea ţărilor respective. Această evaluare se extinde şi asupra normelor privind marcarea şi etichetarea, metodele de creştere a găinilor ouătoare şi verificările, precum şi asupra punerii în aplicare a acestor norme. În cazul în care se constată că normele aplicate oferă suficiente garanţii în ceea ce priveşte echivalenţa lor cu legislaţia Uniunii, ouăle importate din ţara în cauză se marchează cu un număr distinctiv echivalent cu codul producătorului.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	(2) Orice evaluare a echivalenţei normelor, în conformitate cu alineatul (1), comportă o evaluare a respectării de către operatorii din ţările terţe în cauză a cerinţelor prevăzute în prezentul regulament. Această evaluare trebuie să fie actualizată periodic. Comisia publică rezultatele evaluării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	(3) Ouăle importate din ţări terţe sunt marcate în mod clar şi lizibil în ţara de origine cu codul ISO 3166 al ţării.

	64. Ouăle importate sunt marcate în mod clar şi lizibil în ţara de origine, cu codul ţării, conform ISO 3166.

	compatibil
	

	(4) În absenţa unor garanţii suficiente referitoare la echivalenţa normelor, astfel cum se menţionează la alineatul (1), ambalajele care conţin ouă importate din ţara terţă în cauză trebuie să poarte pe partea exterioară, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, o indicaţie privind:
(a) ţara de origine;

	65. Ambalajele care conţin ouă importate trebuie să poarte pe partea exterioară, în mod vizibil cu uşurinţă şi perfect lizibil, o indicaţie privind:
65.1 ţara de origine;

	compatibil
	

	(b) metoda de creştere a găinilor ouătoare („neconformă cu standardul UE”).
	65.2 metoda de creştere a găinilor ouătoare.

	Compatibil
	Prevederile privind standardele UE la momentul de față nu pot fi aplicabile.

	Articolul 23
[bookmark: bookmark44]Excepţii pentru departamentele franceze de peste mări
(1) Prin derogare de la articolul 4 alineatul (2), ouăle destinate vânzării cu amănuntul în departamentele franceze de peste mări pot fi expediate către acestea în stare refrigerată.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	(2) În cazul menţionat la alineatul (1) de la prezentul articol, pe lângă cerinţele prevăzute la articolele 11 şi 14, pe partea exterioară a ambalajului trebuie să figureze menţiunea „ouă refrigerate”, precum şi informaţii privind refrigerarea. Marca distinctivă pentru „ouă refrigerate” este un triunghi echilateral cu latura de cel puţin 10 mm.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	Articolul 24
[bookmark: bookmark45]Excepţii pentru anumite regiuni din Finlanda
Ouăle vândute direct de către producător punctelor de vânzare cu amănuntul din regiunile enumerate în anexa III nu sunt supuse cerinţelor din partea VI din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 şi din prezentului regulament. Cu toate acestea, metoda de creştere a găinilor ouătoare trebuie să fie indicată în mod corespunzător, în conformitate cu articolul 11 alineatul (2) şi cu articolul 14 litera (c) din prezentul regulament.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	Articolul 25 Abrogare
Regulamentul (CE) nr. 589/2008 se abrogă.
Trimiterile la regulamentul abrogat se interpretează ca trimiteri la prezentul regulament şi la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/2466 şi se citesc în conformitate cu tabelul de corespondenţă din anexa IV la prezentul regulament.

	  În Proiectul de hotărâre de Guvern
3. Se abrogă Hotărârea Guvernului nr. 1208/2008 cu privire la aprobarea Normei sanitar-veterinare privind comercializarea ouălor pentru consum uman (Moitorul Oficial al Republicii Moldova, 2008, nr. 198-200, art.1226), cu excepția pct. 39 din Norma sanitar-veterinară privind comercializarea ouălor pentru consum uman.
	compatibil
	HG nr. 1208/2008 transpune Reg.  (CE) nr. 589/2008

	Articolul 26 Intrare în vigoare
Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.
Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale şi se aplică direct în statele membre în conformitate cu tratatele.
Adoptat la Bruxelles, 17 august 2023.

	
	Norme UE neaplicabile
	

	ANEXA I
Termenii menţionaţi la articolul 11 alineatul (2) al doilea paragraf litera (a)
	Cod limbi
	1
	2
	3

	BG
	„Яйца от кокошки - свободно отглеждане на открито”
	„Яйца от кокошки - подово отглеждане”
	„Уголемени клетки”

	ES
	„Huevos de gallinas camperas”
	„Huevos de gallinas sueltas en el gallinero”
	„Jaulas acondicionadas”

	CZ
	„Vejce nosnic ve volném vybèhu”
	„Vejce nosnic v halach”
	„Vejce nosnic v klecfch”/ „Obohacené klece”

	DA
	„Frilandsæg”
	„Skrabeæg”
	„Stimulusberigede bure”

	DE
	„Eier aus Freilandhaltung”
	„Eier aus Bodenhaltung”
	„ausgestalteter Käfig”

	ET
	„Vabalt peetavate kanade munad”
	„Örrekanade munad”
	„Täiustatud puurid”

	EL
	„Auya E\£Ù9£pnç ßooKi^”
	„Auya axupwva Ц auyà ôTpwpqç”
	„Avaßa9yioyevoi/ Aia)9n:r|y£voi KAmßof’

	EN
	„Free range eggs”
	„Barn eggs”
	„Enriched cages”

	FR
	„Œufs de poules élevées en plein air”
	„Œufs de poules élevées au sol”
	„Cages aménagées”

	HR
	„Jaja iz slobodnog uzgoja”
	„Jaja iz stalskog (podnog) uzgoja”
	„Obogaceni kavezi”

	GA
	„Uibheacha saor-raoin”
	„Uibheacha scioböil”
	„Casanna Saibhrithe”

	IT
	„Uova da allevamento all’aperto”
	„Uova da allevamento a terra”
	„Gabbie attrezzate”

	LV
	„Brîvăs turesanas apstäklos detäs olas”
	„Kûtï detas olas”
	„Uzlaboti büri”

	LT
	„Laisvai laikomy visty kiausiniai”
	„Ant kraiko laikomy visty kiausiniai”
	„Pagerinti narveliai’

	HU
	„Szabad tartasban termelt tojas”
	„Alternativ tartasban termelt tojas”
	„Feljavftott ketrecek”

	MT
	„Bajd tat-tigieg imrobbija barra”
	„Bajd tat-tigieg imrobbija ma’ l-art”
	„Gageg arrikkiti”

	NL
	„Eieren van hennen met vrije uitloop”
	„Scharreleieren”
	„Aangepaste kooi”/ „Verrijkte kooi”

	PL
	„Jaja z chowu na wolnym wybiegu”
	„Jaja z chowu sciölkowego”
	„Klatki ulepszone”

	PT
	„Ovos de galinhas criadas ao ar livre”
	„Ovos de galinhas criadas no solo”
	„Gaiolas melhoradas”

	RO
	„Ouă de găini crescute în aer liber”
	„Ouă de găini crescute în hale la sol”
	„Cuşti îmbunătăţite”

	SK
	„Vajcia z chovu na vol’nom vybehu”
	„Vajcia z podstielkového chovu”
	„Obohatené klietky”

	SL
	„Jajca iz proste reje”
	„Jajca iz hlevske reje”
	„Obogatene kletke”

	FI
	„Ulkokanojen munia”
	„Lattiakanojen munia”
	„Virikehäkit”

	SV
	„Ägg frän utehöns”
	„Ägg frän frigäende höns inomhus”
	„Inredd bur”



	40. Pentru identificarea metodei de creştere a găinilor ouătoare, se folosesc numai următoarele menţiuni:
40.1 pentru agricultura tradițională, termenii:
40.1.1 „ Ouă de găini crescute în aer liber”;
40.1.2 „Ouă de găini crescute în hale la sol;
    40.1.3 „ Ouă de găini crescute în cuști îmbunătățite.
[bookmark: _GoBack]
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	ANEXA II
Cerinţele minime care trebuie îndeplinite de sistemele de producţie pentru diferitele metode de creştere a găinilor ouătoare menţionate la articolul 11 alineatul (3)
1. „Ouăle de găini crescute în aer liber” trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la articolul 4 din Directiva 1999/74/CE.
Trebuie îndeplinite în special următoarele condiţii:
(a) găinile trebuie să aibă pe parcursul zilei un acces neîntrerupt la spaţii exterioare. Totuşi, această cerinţă nu exclude ca un producător să restrângă, pentru o perioadă limitată de timp din cursul dimineţii, accesul la aceste spaţii, în conformitate cu bunele practici agricole, inclusiv cu bunele practici de creştere a animalelor. În cazul în care au fost impuse restricţii temporare în temeiul legislaţiei Uniunii, ouăle pot fi comercializate cu menţiunea „Ouă de găini crescute în aer liber” în pofida restricţiei respective;
	Capitolul XII
Cerinţele minime care trebuie îndeplinite de sistemele de producţie pentru diferitele metode de creştere a găinilor ouătoare
89.  Ouăle de găini crescute în aer liber trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la pct. 5-10 din Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008, în special:
89.1 găinile trebuie să aibă pe parcursul zilei un acces neîntrerupt la spaţii exterioare. Această cerinţă nu exclude ca un producător să restrângă, pentru o perioadă limitată de timp din cursul dimineţii, accesul la aceste spaţii, în conformitate cu bunele practici agricole, inclusiv cu bunele practici de creştere a animalelor. Ouăle se comercializează cu menţiunea „Ouă de găini crescute în aer liber”;


	compatibil
	

	(b) spaţiul exterior accesibil găinilor trebuie să fie acoperit în cea mai mare parte de vegetaţie şi nu poate fi utilizat în niciun alt scop decât ca livadă, suprafaţă împădurită sau păşune. Autorităţile competente pot autoriza utilizarea spaţiilor exterioare în alte scopuri, în special instalarea de panouri solare, care nu contravin condiţiilor de bunăstare a animalelor prevăzute în Directiva 1999/74/CE şi care nu limitează mobilitatea găinilor;

	89.1 spaţiul exterior accesibil găinilor trebuie să fie acoperit în cea mai mare parte de vegetaţie şi nu poate fi utilizat în niciun alt scop decât ca livadă, suprafaţă împădurită sau păşune. Spațiilor exterioare pot fi utelizate în alte sopuri sub supravegherea medicului veterinar oficial, în special instalarea de panouri solare, care nu contravin condiţiilor de bunăstare a animalelor prevăzute în Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008 și care nu limitează mobilitatea găinelor;

	compatibil
	

	(c) densitatea populării spaţiului exterior nu poate în niciun moment să depăşească 2 500 de găini pe hectarul de teren pus la dispoziţia acestora, adică o găină la 4 m2. Cu toate acestea, în cazul în care fiecare găină dispune de minimum 10 m2 şi se practică o rotaţie, iar găinile au acces liber la tot spaţiul, pe parcursul întregii vieţi a grupului de găini, fiecare spaţiu închis utilizat trebuie să asigure cel puţin 2,5 m2 pentru fiecare găină;

	89.2 densitatea populării spaţiului exterior nu poate în niciun moment să depăşească 2 500 de găini pe hectarul de teren pus la dispoziţia acestora, adică o găină la 4 m2. Cu toate acestea, în cazul în care fiecare găină dispune de minimum 10 m2 şi se practică o rotaţie, iar găinile au acces liber la tot spaţiul, pe parcursul întregii vieţi a grupului de găini, fiecare spaţiu închis utilizat trebuie să asigure cel puţin 2,5 m2 pentru fiecare găină;

	compatibil
	

	(d) spaţiile exterioare nu trebuie să se întindă dincolo de o rază de 150 m de la cea mai apropiată trapă de ieşire din clădire. Cu toate acestea, se autorizează o extindere de până la 350 m de la cea mai apropiată trapă de ieşire din clădire, cu condiţia ca un număr suficient de adăposturi, prevăzute la articolul 4 alineatul (1) punctul 3 litera (b) subpunctul (ii) din Directiva 1999/74/CE, să fie repartizate uniform, pe toată suprafaţa spaţiului exterior, adică cel puţin patru adăposturi pe hectar.

	89.3 spaţiile exterioare nu trebuie să se întindă dincolo de o rază de 150 m de la cea mai apropiată trapă de ieşire din clădire. Cu toate acestea, se autorizează o extindere de până la 350 m de la cea mai apropiată trapă de ieşire din clădire, cu condiţia ca un număr suficient de adăposturi, prevăzute la pct.8 lit. a) din Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008, să fie repartizate uniform, pe toată suprafaţa spaţiului exterior, adică cel puţin patru adăposturi pe hectar.
	compatibil
	

	2. „Ouăle de găini crescute în hale la sol” trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la articolul 4 din Directiva 1999/74/CE.

	90. Ouăle de găini crescute în hale la sol trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la pct. 5-10 din Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008.

	compatibil
	

	3. Ouăle de găini crescute în „cuşti îmbunătăţite” trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la articolul 6 din Directiva 1999/74/CE.

	91. Ouăle de găini crescute în „cuşti îmbunătăţite” trebuie să fie produse în cadrul unor sisteme de producţie care îndeplinesc cel puţin condiţiile prevăzute la pct. 17-19 din Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008.

	compatibil
	

	4. În ceea ce priveşte unităţile cu mai puţin de 350 de găini ouătoare sau crescătoriile de găini ouătoare de reproducere, statele membre pot autoriza derogări de la punctele 1 şi 2 din prezenta anexă cu privire la obligaţiile prevăzute la articolul 4 alineatul (1) punctul 1 literele (d) şi (e), punctul 2, punctul 3 litera (a) subpunctul (i) şi punctul 3 litera (b) subpunctul (i) din Directiva 1999/74/CE.
	92. În ceea ce priveşte unităților cu mai puţin de 350 de găini ouătoare sau crescătoriile de găini ouătoare de reproducere, nu se aplică cerințele de la pct. 89 și 90 cu referire la obligațiile prevăzute la pct. 5 lit. d) și e), pct. 6, pct.7 lit. a) și pct. 8 primul alineat din Norma sanitar-veterinară privind protecţia găinilor ouătoare, aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 677/2008.

	compatibil
	



